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As shown below, at least two different kinds of dictionaries have included %> (U+82B2) and &
(UTC-01950) as two different entries at the same time. The IDSes for them are different on PRC
conventions, which the IDS of %5 (U+82B2) should be 374, and the IDS of & (UTC-
01950) should be "¢,

Fig. 1 (PUERFH) (BT ), P. 3392

Note: This is the original UK’s evidence as well.
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Figs. 2 through 3 7&K HE « QEREFFH) | BN - BT RZH RS |, 2001 £ 5 A% 1AL,
2002 £ 5 A58 2 IRE[f , ISBN 7-308-02694-9/H- 137 , PP. 181 and 182
Note: The glyph shown by Fig. 2 is & (UTC-01950), and the glyph shown by Fig. 3 is %
(U+82B2).






These two characters are included in China’s national standard.
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The G reference for U+ 82B2 is GE-3A38, which means this character has been included in GB
16500-1995. We can find out that UTC-01950 has been included in GB/T 7589-1987 as well.
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GE-3A38 (%, U+ 82B2) is a common variant form of f£ in China, we can see it everywhere, so
it can’t be changed like the characters mentioned on IRGN2257. GE-3A38 (%5, U + 82B2) means
“flower/f£” , and UTC-01950 is the simplified form of # which means “tree and grass/#{,
#1” . Confusing the meanings of flower and tree isn’t a good idea.
On the other hand, I have checked all the use cases of % on cnki, they are all the variant forms
of 1€ very clearly, such as #8225 is #8848, &4 AE is fEiF AR, 575 is 164, BAESR
is BYAETER, Wi is faife, B4 is FHAE, HESE is fEY4E and so on. Please see the
following figure.

Note: If any member or expert doesn’t know the introduction of cnki, please click here(Wikipedia,
HEBERD.
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I have checked the use cases of & (UTC-01950) as well.

The name of one of the authors of the article (FJfEI6%: 4 ) is only used as £#F on cnki,
because & (UTC-01950) has not been encoded in Unicode. The original article had shown his
name is £ not £% clearly.
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The name of one of the authors of the article
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is only used as Yin Lun on cnki, because
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(7K 5 DEA tRA 57K 5 2% B iR I — 5L
% (UTC-01950) has not been encoded in Unicode.

The original article had shown his name is 7%

not 7% clearly.
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We can find more use cases for the unencoded % (UTC-01950) on cnki. The editors didn’t use
% (U+82B2) instead of & (UTC-01950). They would rather create a very ugly font, also do

not be willing to use %> (U + 82B2), which they are similar but not the same.
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What I wrote above has proved quite a few Chinese people need to use these two characters as

different separate characters at the same time and they can distinguish the differences between the
two characters because they know they are non-cognates clearly.
Therefore, I request for consideration to encode them separately. They will be useful to process

the information.
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